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Lendo o manual com atenção, você saberá usar corretamente 
o seu aparelho, aproveitando ao máximo seus recursos técnicos.
• Leia o manual antes de usar o aparelho.
• O uso correto do aparelho prolonga sua vida útil.
• Guarde este manual para futuras consultas.
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Para reduzir o risco de incêndio ou choque 
elétrico, não exponha este aparelho à chuva 
ou umidade.

Para reduzir risco de incêndio, não cubra as 
aberturas de ventilação do aparelho com 
jornais, toalhas de mesa, cortinas, etc. 
Não coloque fontes de chamas como velas 
acesas sobre o aparelho.

Para reduzir o risco de incêndio ou choque 
elétrico, não exponha este aparelho a pingos 
ou respingos e não coloque objetos cheios de 
água como vasos em cima do aparelho.

Não exponha as pilhas nem aparelhos com 
pilhas instaladas ao calor excessivo como à 
luz solar, ao fogo ou a outras fontes de calor.

Não instale o aparelho em espaços limitados, 
como estantes de livros ou armários 
embutidos.

Como o cabo de alimentação é usado para 
desconectar o aparelho da rede elétrica, 
conecte o aparelho a uma tomada da rede 
elétrica CA de fácil acesso. Caso note 
alguma anormalidade no aparelho, 
desconecte imediatamente o cabo de 
alimentação da tomada da rede elétrica CA.

A placa identificadora está localizada na 
parte externa inferior.

A marcação da data de fabricação e número 
de série estão localizados na parte externa 
inferior.

A chave de alimentação está localizada na 
parte externa traseira.

ATENÇÃO
Perigo de explosão se a pilha for trocada 
incorretamente. Troque somente com o 
mesmo tipo ou equivalente.

Os seguintes indicadores estão localizados 
na parte exterior inferior.

Para evitar choque elétrico, não abra o 
gabinete. Procure o Serviço Autorizado 
Sony.

Este símbolo tem o 
propósito de alertar o 
usuário sobre a presença 
de “tensões perigosas” não 
isoladas dentro do 
gabinete do produto, as 
quais podem ter 
intensidade suficiente para 
constituir risco de choque 
elétrico para as pessoas.

Este símbolo tem o 
propósito de alertar o 
usuário quanto à presença 
de instruções importantes 
de operação e manutenção 
(serviços) no Manual de 
Instruções que acompanha 
o aparelho.

ADVERTÊNCIA
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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ADVERTÊNCIA
• Evite o uso prolongado do aparelho com 

volume alto (potência superior a 85 
decibéis), pois isto poderá prejudicar a sua 
audição (Lei Federal Nº 11.291/06).

Recomendações Importantes 
Sobre o Nível de Volume

Caro(a) consumidor(a)
Maximize o prazer de ouvir a música com 
este aparelho lendo estas recomendações que 
ensinam você a tirar o máximo proveito do 
aparelho quando reproduzir um som a um 
nível seguro. Um nível que permite que o 
som seja alto e claro, sem distorção e sem 
causar desconforto e, o mais importante, de 
uma forma que proteja a sua sensibilidade 
auditiva.

Para estabelecer um nível 
seguro:
• Ajuste o controle de volume a um nível 

baixo.
• Aumente lentamente o som até poder ouvi-

-lo confortavelmente e claramente, sem 
distorções.

Uma vez estabelecido um nível 
de som confortável:
• Ajuste o controle de volume e deixe-o 

nesta posição. O minuto gasto para fazer 
este ajuste agora protegerá a sua audição 
no futuro. Afinal de contas, nós queremos 
que você ouça durante toda a vida.

Usando sabiamente, o seu novo equipamento 
de som proporcionará a você uma vida toda 
de entretenimento e prazer. A Sony 
recomenda que você evite a exposição 
prolongada a ruídos muito altos.

A seguir, incluímos uma tabela com os 
níveis de intensidade sonora em decibéis e os 
exemplos de situações correspondentes para 
a sua referência.

Continuação l
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Informação cedida pela Deafness Research 
Foundation, por cortesia.

NOTA SOBRE O PRODUTO
Esta unidade destina-se ao uso doméstico e 
não profissional.

CUIDADO
Esclarecemos que qualquer modificação que 
não esteja expressamente aprovada neste 
manual pode deixar a unidade inoperante, 
além de implicar na perda da garantia 
proporcionada pelo fabricante.

Direitos Autorais
iPod é uma marca comercial da Apple Inc., 
estando registrada nos EUA e outros países.

iPhone é uma marca comercial da Apple Inc.

Todas as outras marcas comerciais e marcas 
registradas são marcas comerciais e marcas 
registradas de seus respectivos donos.
Neste manual, as marcas TM e ® não são 
especificadas.

Nível de 
Decibéis

Exemplos

30 Biblioteca silenciosa, sussurros 
leves

40 Sala de estar, refrigerador, quarto 
longe do trânsito

50 Trânsito leve, conversação 
normal, escritório silencioso

60 Ar condicionado a uma distância 
de 6 m, máquina de costura

70 Aspirador de pó, secador de 
cabelo, restaurante ruidoso

80
Tráfego médio de cidade, coletor 
de lixo, alarme de despertador a 
uma distância de 60 cm

OS RUÍDOS ABAIXO PODEM SER 
PERIGOSOS EM CASO DE EXPOSIÇÃO 
CONSTANTE

90 Metrô, motocicleta, tráfego de 
caminhão, cortador de grama

100 Caminhão de lixo, serra elétrica, 
furadeira pneumática

120 Show de banda de rock em frente 
às caixas acústicas, trovão

140 Tiro de arma de fogo, avião a jato

180 Lançamento de foguete
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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PRECAUÇÕES
Antes de utilizar a unidade, leia atentamente as 
seguintes precauções:

Segurança
• Antes de utilizar a unidade, certifique-se de 

que o seletor de voltagem, localizado na parte 
traseira da unidade, esteja ajustado conforme 
a voltagem da rede elétrica local (consulte a 
página 10).

• Enquanto o cabo de alimentação CA da 
unidade estiver conectado à tomada da rede 
elétrica, a alimentação não cessará, mesmo 
que a unidade esteja desligada. 

• Antes de ajustar o seletor de voltagem, 
desconecte o cabo de alimentação CA da 
tomada da rede elétrica.

• Desconecte o cabo de alimentação CA da 
tomada elétrica se não for usar o aparelho por 
um longo período de tempo. Quando 
desconectar o aparelho da tomada, puxe 
sempre pelo plugue. Nunca puxe pelo próprio 
cabo.

• Se algum objeto ou líquido cair dentro da 
unidade, desligue-a imediatamente e leve-a a 
um Serviço Autorizado Sony.

• Se precisar trocar o cabo de alimentação CA, 
leve a unidade a um Serviço Autorizado Sony.

Instalação
• Não coloque o aparelho em posição inclinada 

ou locais extremamente quentes, frios, 
empoeirados, sujos, úmidos, com falta de 
ventilação adequada, expostos a vibrações, 
luz solar direta ou uma luz forte.

• Não coloque a unidade em superfícies tais 
como tapetes, sofás, toalhas, etc., nem a cubra 
com cobertores, cortinas, etc., que podem 
obstruir as aberturas de ventilação. Uma boa 
circulação de ar é essencial para evitar o 
superaquecimento da unidade.

• Coloque a unidade a alguns centímetros de 
distância da parede para evitar obstruir as 
aberturas de ventilação.

• Tome cuidado ao colocar a unidade em 
superfícies especialmente tratadas (por 
exemplo: com cera, óleo ou polimento) pois 
poderá causar manchas ou descoloração na 
superfície.

• Como um ímã forte é usado para as caixas 
acústicas, evite deixar cartões de crédito 
pessoais de código magnético ou relógios de 
corda próximos a unidade para evitar 
possíveis danos causados pelo ímã.
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Acúmulo de calor
• O acúmulo de calor na unidade durante a 

operação é normal e não é uma causa de 
preocupação.

• Não toque no gabinete se esta sendo usado 
continuamente com o volume alto, pois o 
gabinete pode ficar muito quente.

• Não obstrua as aberturas de ventilação.

Limpando o gabinete 
Limpe essa unidade com um pano macio 
levemente umedecido em uma solução diluída 
de detergente neutro. 
Não use nenhum tipo de material abrasivo, pó 
para limpeza ou solventes como tíner, benzina 
ou álcool.

Outros
• Esta unidade utiliza vários chips 

microprocessadores que controlam diversas 
operações. Às vezes, uma operação pode não 
atuar adequadamente devido às condições da 
alimentação. Neste caso, desligue a unidade 
da tomada. Reconecte-a em seguida e repita a 
operação.

• Sempre que ligar o aparelho diminua 
imediatamente o volume pressionando a tecla 
VOL – (ou VOLUME – na unidade). Isto 
evitará danos aos alto-falantes.

Se você tiver alguma dúvida ou problema em 
relação a sua unidade, procure o Serviço 
Autorizado Sony mais próximo.
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT



8PT

filename[D:\NORM'S JOB\SONY HA\SO0095\RDH-
SK8iP_PMRF\PTBR\PTBR04PLA.fm]

masterpage:Left
Guia das partes e controles
Em geral, este manual explica as operações usando as teclas no controle remoto, porém 
as mesmas operações podem ser executadas usando as teclas na própria unidade que 
possuam mesmos nomes ou similares.

Unidade

– Vista traseira

– Vista superior e frontal
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Controle remoto RM-ANU082

A POWER (página 11, 17)
Liga ou desliga a unidade.

B VOLTAGE SELECTOR 
(Somente para modelos 
equipados com seletor de 
voltagem) (página 10)

C Cabo de alimentação CA 
(página 11)
Conecta-se a uma tomada da rede 
elétrica.

D Conector AUDIO IN (página 13)
Conecta-se a um componente de 
áudio opcional (como um reprodutor 
de música digital portátil).

E Placa acrílica (página 15)
Ilustração (página 15)

F Sensor remoto
Recebe sinais do controle remoto.

G Indicador (página 11, 16)
Indica o estado da unidade.

H Unidade: VOLUME +/– 
(página 11, 13)
Controle remoto: VOL +/–* 
(página 11, 13)
Ajusta o volume.

* A tecla VOL + tem pontos salientes. Use 
estes pontos como referência quando 
utilizar a unidade.

I Conector iPod/iPhone 
(página 10, 12)
Para conectar um iPod/iPhone 
opcional e ouvir os conteúdos de 
áudio salvos no iPod/iPhone.

J iPod & iPhone NX (página 11, 
12)
Seleciona a função iPod & iPhone e 
começa ou pausa a reprodução.

K / / / , MENU, ENTER 
(página 12)
Seleciona os itens do menu no 
iPod/iPhone.

L ./> (página 12)
Seleciona uma faixa no iPod/iPhone.
Avança ou retrocede as faixas no 
iPod/iPhone.

M AUDIO IN (página 13)
Seleciona a função AUDIO IN.

Notas
• Antes de usar o controle remoto pela primeira 

vez, verifique se a folha de isolamento anexa 
ao compartimento da bateria foi removida.

• A bateria está instalada no controle remoto 
pela fábrica.

Indicador Estado
Luzes apagadas Desligado
Luzes acesas Ligado
Pisca até a tecla ser 
liberada

Uma tecla válida 
está pressionada

Pisca rapidamente 
3 vezes seguidas

Volume está no 
máximo ou no 
mínimo
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Antes de iniciar

Para os modelos equipados com um 
seletor de voltagem, ajuste o VOLTAGE 
SELECTOR na posição da voltagem da 
sua rede elétrica local antes de conectar o 
cabo de alimentação CA.
O VOLTAGE SELECTOR pode ser 
diferente dependendo do seu modelo.

Instale o Adaptador Dock iPod/iPhone no 
conector iPod/iPhone na unidade antes de 
conectar o iPod/iPhone.
Escolha um Adaptador Dock iPod/iPhone 
que encaixe com seu iPod/iPhone. Para 
detalhes sobre o Adaptador Dock 
fornecido, consulte o manual de 
instruções fornecido com o Adaptador 
Dock.

Para remover o Adaptador Dock iPod/
iPhone, puxe-o para cima com a unha ou 
um objeto plano usando o encaixe dentro 
do adaptador.

Ajustando o seletor de 
voltagem

Instalando o Adaptador Dock 
iPod/iPhone

Encaixe

Encaixe
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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1 Conecte o cabo de alimentação CA 
na tomada da rede elétrica.

2 Pressione POWER no painel 
traseiro da unidade.
O indicador no painel frontal ligará.

Reprodução do iPod/
iPhone
Você pode escutar nessa unidade os 
conteúdos de áudio salvos no seu iPod/
iPhone.
Atualize seu iPod/iPhone com o software 
mais recente antes de usá-lo.
Recomendamos que você use as teclas no 
controle remoto para controlar o iPod/
iPhone conectado.

1 Instale o iPod/iPhone.

Quando conectar o iPod/iPhone 
durante a reprodução, a unidade 
continua a reprodução do iPod/iPhone. 
Caso contrario, pressione iPod & 
iPhone NX para começar a 
reprodução.

Nota
Se o seu iPod/iPhone possuir uma capa de 
proteção, recomendamos que remova a capa 
de proteção antes de colocar o iPod/iPhone 
na unidade.

2 Pressione VOL +/– (ou 
VOLUME +/– na unidade) várias 
vezes para ajustar o volume.

Nota
O nível de volume (com exceção do volume 
de toque do iPhone) não altera mesmo se 
ajustado no iPod/iPhone.

Ligando a unidade

Continuação l
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Outras operações
Você pode controlar seu iPod/iPhone 
usando as teclas no controle remoto.
As teclas abaixo tem funções similares às 
teclas no iPod (com exceção do iPod 
Touch e iPhone).

Informação adicional
Pressione e segure  ou  no controle remoto 
e terá a mesma função de girar a Esfera Clicável 
no iPod/iPhone sentido horário ou anti-horário.

Usando a unidade como um 
recarregador de bateria
Você pode usar a unidade como um 
recarregador da bateria do iPod/iPhone 
quando a unidade estiver ligada.
O recarregamento começa quando o iPod/
iPhone é colocado no conector iPod/
iPhone. O estado do carregamento 
aparece na tela do iPod/iPhone. Para mais 
informações, consulte o manual de 
instruções do seu iPod/iPhone.

Parar de carregar o iPod/iPhone
Remova o iPod/iPhone.

Notas
• Quando conectar um iPod/iPhone na unidade, 

o iPod/iPhone irá ligar automaticamente se a 
unidade estiver ligada.

• Se você conectar o iPod/iPhone quando a 
função AUDIO IN estiver selecionada, a 
função irá automaticamente mudar para a 
função iPod & iPhone.

• Ao colocar ou remover o iPod/iPhone:
– manuseie o iPod/iPhone no mesmo ângulo 

do conector iPod/iPhone na unidade e não 
torça nem balance o iPod/iPhone para não 
causar danos no conector.

– segure a unidade com uma mão e cuide para 
não pressionar os controles do iPod/iPhone 
por engano.

• Certifique-se de que o iPod/iPhone está 
desconectado antes de transportar a unidade.

• Não transporte a unidade segurando somente 
no painel do conector iPod/iPhone. Se fizer 
isso, poderá quebrar a unidade.

• Antes de desconectar o iPod/iPhone, pause a 
reprodução.

• Este conector iPod/iPhone foi projetado 
somente para iPod/iPhone. Não tente conectar 
outros reprodutores de áudio portáteis no 
conector.

• Consulte o manual de instruções fornecido 
com seu iPod/iPhone para detalhes sobre as 
operações do iPod/iPhone.

• A Sony não se responsabilizará pela eventual 
perda ou dano de dados salvos no iPod/iPhone 
quando usar um iPod/iPhone nessa unidade.

• Algumas operações do iPod/iPhone talvez 
não possam ser feitas usando as teclas do 
controle remoto.

• Dependendo do iPod/iPhone conectado, as 
operações podem ser diferentes.

Para Faça isso

Pausar 
reprodução

Pressione iPod & iPhone 
NX. Para recomeçar, 
pressione a tecla 
novamente.

Selecionar uma 
faixa ou capítulo 
de um audio 
livro/podcast

Pressione . ou > 
várias vezes.

Localizar um 
ponto ao ouvir a 
música (avançar/
retroceder)

Aperte . ou > 
durante a reprodução 
depois solte a tecla no 
ponto que quiser.

Localizar um 
ponto ao 
visualizar o tela 
do iPod (com 
exceção do iPod 
Touch e iPhone)

Aperte . ou > 
quando a reprodução está 
em pausa, depois solte a 
tecla no ponto que quiser.

Selecionar o 
item do menu 
iPod/iPhone

Pressione MENU e /  
para selecionar um menu, 
depois pressione ENTER 
ou .

Nota
Você pode confirmar o 
menu e seleções do item na 
tela do iPod/iPhone durante 
a operação.

Retornar para 
menu anterior

Pressione MENU ou .

Desligar o iPod/
iPhone

Aperte iPod & iPhone 
NX.
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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• O iPhone reproduz de acordo com o volume 
de toque configurado no iPhone, mesmo 
quando o iPhone estiver na unidade. Ajuste o 
volume de toque usando os controles no 
iPhone.

• Se o iPhone estiver conectado na unidade e 
você receber uma ligação durante a 
reprodução, a reprodução irá pausar e você 
poderá atender a ligação.

• Dependendo das configurações de volume em 
cada componente, a saída pode ser muito alta.

Desfrutando de 
componentes 
opcionais
Você pode desfrutar do som de um 
componente de áudio opcional (como um 
reprodutor de música digital portátil) 
através das caixas acústicas desta 
unidade.
Verifique se a alimentação do 
componente está desligada antes de fazer 
quaisquer conexões.
Para mais informações, consulte o manual 
de instruções fornecido com o 
componente conectado.

1 Conecte um componente de 
áudio opcional à tomada AUDIO 
IN usando um cabo de áudio 
(não fornecido).

2 Ligue a unidade e o componente 
conectado.

3 Pressione VOL – (ou VOLUME – 
na unidade) várias vezes para 
baixar o volume.

4 Pressione AUDIO IN.

5 Inicie a reprodução do 
componente conectado.

O som do componente conectado é 
emitido pelas caixas acústicas desta 
unidade.

6 Pressione VOL +/– (ou VOLUME 
+/– na unidade) várias vezes 
para ajustar o volume.
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Trocando a bateria
A distância de operação do controle 
remoto diminui quando a bateria 
enfraquecer. Quando o controle remoto 
parar de operar a unidade, troque a bateria 
por uma nova bateria de lítio CR2025.

1 Empurre e segure a trava do 
compartimento da bateria e 
depois puxe-a para fora.

2 Troque a bateria com o “+” 
virado para cima depois insira o 
compartimento da bateria de 
volta no lugar.

Notas
• Se não for utilizar o controle remoto por um 

longo período, remova a bateria para evitar 
possíveis danos causados pelo vazamento e 
corrosão da mesma.

• Descarte as baterias usadas apropriadamente. 
Deixe a bateria de lítio fora do alcance de 
crianças. Se a bateria for engolida, consulte 
um médico imediatamente.

• Limpe a bateria com um pano seco para 
garantir um bom contato.

• Certifique-se de obedecer a polaridade 
quando instalar a bateria.

• Não segure a bateria com pinças metálicas, 
pois pode ocorrer um curto circuito.

• O uso de baterias diferentes da CR2025, pode 
causar fogo ou explosão.

Trava

+ virado para cima

Compartimento da bateria

ADVERTÊNCIA
A bateria pode explodir se manuseada 
incorretamente.
Não recarregue, desmonte nem jogue-a 
ao fogo.
model name [RDH-SK8iP]
[4-166-642-52(1)] PT
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Customizando o painel 
frontal
Você pode trocar a ilustração no painel 
frontal de acordo com sua preferência.
Fornecemos 2 folhas ilustradas e cada 
uma é impressa nos dois lados.

1 Posicione a unidade com o 
painel frontal virado para cima.

2 Gire o anel “R” no sentido anti-
horário usando as saliências no 
anel. Depois desconecte o anel. 
Repita o procedimento para 
desconectar o anel “L”.

3 Remova a placa acrílica, depois 
remova a ilustração.

4 Troque a ilustração por uma que 
deseja alinhando-a com a guia.

5 Recoloque a placa acrílica, 
alinhando-a com o guia.

6 Recoloque o anel “R” 
combinando o “R B” no anel 
com o “b R” na placa acrílica. 
Depois gire o anel na direção da 
seta “LOCK” até travar.

Saliência

Anel “L” Anel “R”

Placa acrílica

Ilustração

Ilustração

Guia
Guia

Guia

Anel “R”

Placa acrílica

Continuação l
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7 Recoloque o anel “L” 
combinando o “b L” no anel 
com o “L B” na placa acrílica. 
Depois gire o anel na direção da 
seta “LOCK” até travar.

Notas
• Certifique-se de que as saliências do anel 

estão paralelamente horizontais depois de 
terminar de colocar o anel. Se não estiver, o 
anel não está fixado ao painel frontal 
seguramente.

• Tenha certeza de que o anel “R” está fixado à 
direita do painel frontal e que o anel “L” está 
fixado à esquerda do painel frontal.

Você também pode criar sua própria 
ilustração. Prepare o material em papel 
(pôsteres, jornais, impressos, artes 
gráficas feitas manualmente etc.).
Depois de preparar o material em papel, 
utilize a placa acrílica como molde para 
desenhar o contorno da ilustração. Em 
seguida corte-a de acordo com o contorno 
marcado.

Guia para solução de 
problemas
Se encontrar um problema com sua 
unidade, faça o seguinte:

1 Certifique-se de que o cabo de 
alimentação CA está conectado 
correto e firmemente.

2 Encontre seu problema na lista 
abaixo de soluções e faça a ação 
corretiva indicada.

Se o problema não for resolvido depois de 
completar os passos acima, procure o 
Serviço Autorizado Sony mais próximo.

Se algumas peças forem substituídas 
durante o reparo, essas peças poderão ser 
retidas pelo pessoal técnico.

Personalizando a ilustração

Anel “L”

Placa acrílica

Quando o indicador não parar de 
piscar
Desligue imediatamente a unidade e 
desconecte o cabo de alimentação CA.
Depois siga os passos abaixo:
• Remova qualquer coisa que estiver 

obstruindo as aberturas de 
ventilação.

• Desconecte o iPod/iPhone.
• Desconecte o cabo de áudio da 

tomada AUDIO IN.

Depois de seguir os passos acima e 
resolvendo qualquer problema, 
conecte o cabo de alimentação CA 
novamente e ligue a unidade. Se o 
indicador ainda estiver piscando, ou se 
a causa do problema não puder ser 
encontrada mesmo depois de seguir 
todos os passos acima, procure o 
Serviço Autorizado Sony mais 
próximo.
model name [RDH-SK8iP]
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Geral  

O indicador não acende.
• Certifique-se de que pressionou 

POWER no painel traseiro.
• Desconecte o cabo de alimentação CA e 

verifique se o seletor de voltagem está 
ajustado para a voltagem da alimentação 
elétrica local (página 10).

Há um ruído severo.
• Alguém está usando um telefone celular 

ou outro equipamento que emite ondas 
de rádio perto da unidade. Afaste o 
telefone celular, etc. para longe da 
unidade.

O controle remoto não funciona.
• Remova quaisquer obstáculos que 

estiverem entre a unidade e o controle 
remoto.

• Aponte o controle remoto para o sensor 
remoto da unidade.

• Troque a bateria.
• Posicione a unidade longe de luzes 

florescentes.
• Instale o iPod/iPhone no conector 

firmemente.

iPod/iPhone

Se o iPod/iPhone não operar 
normalmente, verifique se a capa 
protetora do iPod/iPhone foi removida. Se 
o problema persistir, utilize este guia de 
soluções de problemas para resolver o 
problema.

Não há nenhum som.
• Certifique-se de que pressionou 

POWER no painel traseiro.
• Verifique se o iPod/iPhone está 

conectado firmemente.
• Verifique se o iPod/iPhone está 

reproduzindo a música.
• Pressione VOL + (ou VOLUME + na 

unidade) várias vezes.

• Dependendo dos conteúdos do iPod/
iPhone, pode levar algum tempo para 
começar a reprodução.

• Você está usando um iPod/iPhone 
incompatível. Veja “Modelos de iPod/
iPhone compatíveis com esta unidade” 
(página 19) para os tipos de dispositivos 
compatíveis.

O som está ruim.
• Pressione VOL – (ou VOLUME – na 

unidade) várias vezes.
• Ajuste a configuração “EQ” do iPod/

iPhone para “Off” ou “Flat”.

O iPod/iPhone não é recarregado.
• Certifique-se de que pressionou 

POWER no painel traseiro.
• Verifique se o iPod/iPhone está 

conectado firmemente.

O indicador não para de piscar 
quando o iPod/iPhone está 
conectado.
• Um problema foi identificado com o 

nível de corrente elétrica do iPod/
iPhone. Desligue a unidade e remova o 
iPod/iPhone. Verifique se não há algum 
problema com o iPod/iPhone. Se não 
conseguir resolver este problema, 
procure o Serviço Autorizado Sony 
mais próximo.

O iPod/iPhone não pode ser operado.
• Desconecte o iPod/iPhone e conecte o 

iPod/iPhone novamente.
• Você está usando um iPod/iPhone 

incompatível. Veja “Modelos de iPod/
iPhone compatíveis com esta unidade” 
(página 19) para os tipos de dispositivos 
compatíveis.

O volume de toque do iPhone não 
muda.
• Ajuste o volume de toque usando os 

controles no iPhone.

Continuação l
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Componentes opcionais

Não há nenhum som.
• Certifique-se de que pressionou 

POWER no painel traseiro.
• Pressione VOL + (ou VOLUME + na 

unidade) várias vezes ou ajuste o 
volume no componente conectado.

• Conecte o componente adequadamente 
e verifique se:
– os cabos estão conectados 

adequadamente.
– se o plugue do cabo está completa e 

firmemente na tomada.
• Ligue o componente conectado.
• Consulte o manual de instruções 

fornecido com o componente conectado 
e comece a reprodução.

Especificações 
técnicas
Amplificador
Medições realizadas com a alimentação: 

127 V ou 220 V CA, 60 Hz
Potência de saída RMS (referência)

30 W + 30 W (a 8 , 1 kHz, 10% THD)

Entrada
AUDIO IN:

Voltagem 800 mV, impedância 
47 kilohms

iPod/iPhone
5V DC 500 mA MAX

Caixas acústicas
Sistema de caixas acústicas

Bidirecional, coaxial
Unidade de caixas acústicas

Woofer: 120 mm, tipo cone
Tweeter: 40 mm, tipo cone

Impedância nominal
8 ohms

Geral  
Alimentação

127 V ou 220 V CA, 60 Hz, ajustável 
com seletor de voltagem

Consumo
60 W

Dimensões (L × A × P) (Aprox.)
603 mm × 201 mm × 228 mm

Peso (Aprox.)
6,3 kg

Acessórios fornecidos
Controle Remoto (incluindo uma 

bateria de lítio de 3V CR2025) (1)
Adaptador Dock iPhone 

(2 conjuntos)

Projetos e especificações técnicas sujeitos a 
alterações sem prévio aviso.
model name [RDH-SK8iP]
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Modelos de iPod/iPhone compatíveis com esta 
unidade
Você pode usar os modelos abaixo de iPod/iPhone nesta unidade. Atualize seu iPod/
iPhone com o software mais recente antes de usá-lo.

iPod touch
Primeira geração

iPod nano
Terceira geração 

(vídeo)

iPod classic

iPod nano
Segunda geração 

(alumínio)

iPod
Quinta geração 

(vídeo)

iPod nano
Primeira geração

iPod
Quarta geração 
(tela colorida)

iPod
Quarta geração

iPod mini

iPod touch
Segunda geração

iPod nano
Quarta geração 

(vídeo)

iPhone 3GS

iPhone 3G

iPhone

iPod nano
Quinta geração 

(câmera de vídeo)

Continuação l
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Notas
• Este produto foi especificamente projetado para ser usado com iPod/iPhone e foi certificado para 

atender os padrões de desempenho da Apple.
• Use um Adaptador Dock fornecido com seu iPod/iPhone. Se não possuir, um Adaptador Dock 

compatível da Apple Inc precisará ser adquirido separadamente.
• “Made for iPod” indica que um acessório eletrônico foi projetado para ser conectado 

especificamente com iPod e foi certificado pelo fabricante para atender os padrões de performance 
da Apple.

• “Works with iPhone” indica que um acessório eletrônico foi projetado para ser conectado 
especificamente com iPhone e foi certificado pelo fabricante para atender os padrões de performance 
da Apple.

• A Apple não é responsável pelo funcionamento deste aparelho nem seu cumprimento às normas de 
segurança.
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